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mely politikai küzdelmeinkből a köz- 
Jogi momentumokat kizárni 

öltott ez a törekvés. Ebben az évben, 

tette a lyukas mogyoró" sokat 

elvüpárt. 
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Conservativ és Iliheralis. 
A magyar pártalakulások irányát 

történelem logikája jelölte meg. E 
ogika utmutatása egy háromszázötven 
sztendős gyakorlatban nyert kifeje- 

tést. Háromszázötven év óta a magyar 
pártok életében két irányzat érvénye- 
ül. Egyik az Ausztriávai való kapcso- 
atban keresi az államélet létfeltéte- 
eit. A másik lazitani akarja a kap- 

oriak, Pázmány Péterek, Pálffy Jáno- 
ok és ujabban Majláthok, Apponyi 
Syörgyök és Sennyei Pálok, másfelől 
Verbőczy Istvánok, Bethlen Gáborok, 
ákóczy Ferenczek, Balogh Jánosok és 

Kossuth Lajosok tartották kezükben az 
llentétes irányzatokat képviselő esz- 
ék zászlóit. És a történelmi fejlődés- 

nek ez az eredménye érvényesül párt- ] 
hink mai állásfoglalásában is. 
Ezzel szemben igen gyakran ju- 
tott kifejezésre az az ohajtás, hogy a 
magyar pártok alakulásához ne a mul- 
ak hagyományaiból táplálkozó közjogi 
ketet. hanem az államélet concrét 
érdéseiben alapot találó conservati- 

vizmus és liberalismus eszméi szolgál- 
tassák az iránytüt. Ez az ohajtás azon- 
ban soha sem nyerhetett megvalósu- 
ást. Sőt miután a pártok alakulásá- 
kak vezérmotivumául szolgáló közjogi 
törekvések irányt és szinezetet adtak 
a pártok belpolitikai álláspontjának is, 

conservativ jelleget kölcsönözvén 
az Ausztriával fennálló közjogi kap- 
csolat erősitésén munkáló párt belpo- 
litikai actiójának és liberalis irányba 
erelvén a nemzeti önállóság és állami 
föggetlenség hiveinek belpolitikai mű- 
ködését, - meglehetős meddőnek és 
feleslegesnek látszott az a törekvés, 

akarná, 
nálunk az angol wyg és tory pártok ha- 
sonmását czélozta létesiteni. 

/ 1875-ben azonban a mult hagyo- 
mányainak erőszakos ignorantiájával 
minden eddiginél határozottabb alakot 

miután Csernátoni Lajos kellően kifej- 

emlegetett theoriáját, a közjogi mo- 
mentumok kizárásának és a pártala- 
kulások uj alapokra fektetésének czél- 
zatával megalakult az u. n. szabad- ! 

.A történelem logikájának vasere- 
jével szemben azonban ez az alakulás 

solat kötelékeit. Egyfelől A sánta Bá- 

még nem jelentette a jelzett törekvés 
sikerét, mert sem a közjogi momentu- 
mokat nem sikerült kizárni a küzde- 
lemből, valamint az uralkodó rendszer- 
ben sem lehetett biztositani a libera- 
lismus tartalmát. 

A szabadelvüpárt megalakult ugyan, 
de nem jött létre azzal szemben a szük- 
ségesnek jelzett conservativ pártalaku- 
lás, a szabadelvünek nevezett párt, az 

elnevezés daczára, ugy elemeiben, mint 
magatartásában minden volt, csak sza- 
badelvü nem. És midőn a csőd szélére 
jutott uralkodó politika beleharapván 
a jó és gonosz tudása fájának keserü 
gyümölcsébe, tudatára jött az ő párját 
ritkitó csupaszságának s annak elfedé- 
sére magára teritette az egyházpoliti- 
kai reformok fügefa-levelét, ennek a 
helyzetnek comicuma abban nyert ki- 
fejezést, hogy a szabadelvüség első ha- 
tározottabb jellegüű törekvése megbon- 
totta a szabadelvü tábor addig párat- 
lan egységét, megtörte a pártfegyelem 
addig példátlan varázsának erejét. 

Ám a szabadelvüpárt irástudói 
ugy magyarázták ezt a körülményt, 
mint a tisztulni kezdő helyzet termé- 
szetszerű conseguentiáját. 

„A szabadelvüpárt szakitott a kény- 
szerként reá nehezedő opportunizmus 
nyügeivel. Tartalmat adott a szabad- 
elvü elnevezésnek. Ezzel meginditotta 
az egészséges alapokon fejlődő uj párt- 
alakulás annyira kivánatos processusát". 

Ez volt az irástudók az időbeli 
fejtegetéseinek alapeszméje. 

És az ezekben a fejtegetésekben 
constatált igazság az uralkodó szabad- 
elvüség minden rendü és rangu papjai- 
nak és prófétáinak ajkán kifejezésre 
talált. Kifejezte azt maga báró Bánffy 
Dezső, a ki egy bécsi lappal folytatott 
interviewben látta már a szerencsésen 
meginditott, uj pártalakulásokat ered- 
ményező proczessus végeredményében 
a közjogi ellenzék megsemmisülését. És 
ezzel ragadta tetszésre Erdély igazság- 
ügyi miniszter jászberényi hiveit, a kik 
előtt Apponyi közjogi követeléseinek ér- 
téktelenségét és haszontalanságát fejte- 
getve, oda concludált, hogy egy helyes 
pártalakulás csak a közjogi kérdések 
napirendről való levételével kapcsolat- 
ban, a liberális párttal szemben helyet 

foglaló konservativ párt alakulásával 
nyerhet betetőzést. 

Nos most mindezekkel szemben 
megváltozott a t. szabadelvüpárt felfo- 
gása. 

i A költségvetési vita utolsó nap- 
ján Perczel Dezső belügyminiszter rom- 
badöntötte mindazokat az okoskodáso- 
kat, a melyek a magyar pártoknak az 

angol minta szerinti alakulásá szük- 
ségén épültek fel. Perczel ur a legha- 
tározottabban kijelentette, hogy Ma- 
gyarországnak egy conuservativ párt ala- 
kulására nincs szüksége. 

A mi szempontunkból kevéssé ér- 
dekes Perczel ur kijelentése. Mi azt 
tartjuk a magyar párlamenti élet ter- 
mészetes fejlődésének, a melynek irá- 
nyát történelmünk logikája jelölte meg. 
Ebből a szempontból felesleges, hiában 
való és következményeiben káros tő- 
rekvésnek tekintjük ugy azt, a melyik 
conservativ, mint azt, a melyik liberális 
jelszó alatt akarja kizárni a politikai 
élet küzdőteréről a közjogi független- 
ség eszméjét. 

Ugyancsak ebből a szempontból 
treibolásnak tartjuak azt az irányt, a 

melyik a rideg közjogi konservativis- 
mus sivár talajából akarta kicsiráz- 
tatni a belpolitikai szabadelvüség termő 
fajat, a minthogy képtelenségnek és 
absurdumnak tekintjük azt a függet- 
lenségi politikát, mely a belpolitikai 
kérdésekben nem a tiszta és nemes 
értelemben vett szabadelvü haladás 
ügyét szolgálná, hanem a despotismus 
és reaktio utját egyengetné. 

Az u. n. liberalis párt szempont- 
jából azonban más a helyzet. Ha a 
politikai küzdelem teréről ki kellzárni 
a közjogi törekvéseket, a mint ezt a 
liberalismus kürtösei hirdetik, ha sza- 
kitani kell a pártalakulások eddigi irá- 

jnyával, a mint ezt ismét a szabadel- 
vüpárt papjai praedikálják és ha a 
szükséges uj pártalakalás processusá- 
ban a szabadelvüpárt képviseli a je- 
geczedős központját: akkor egy con- 
servativ pártalakulásának a szüksége 
elől elzárkózni nem lehet. 

Perczel ur azonban, ifj. dr. Zichy 
János gróffal polemisálva, mint egy 
teljesen kizárt lehetőséget képező kép- 
telenségről beszél a conservativ párt 
alakulásáról. És a kormánypárt kürtő- 

sei uni sono zengik utána a helyeslés 
amenét. 

Ugyanezek a lapok a képviselő 
választások után az ellenzéki pártok 
ez időszerinti programmjában találták 
a választások hallatlan eredményének 
magyarázatát és arra való tekintettel 
követelték az ellenzéki programmok 
reorganisatioját. Egyikük pláne odáig 
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Hivatalos közlemények sora: 5 frt. 

Nyilttéri czikkek: 
garmond sora után 20 kr. fizetendő. 

ment szeretetreméltóságban, hogy fel- 
ajánlotta a reorganisatióhoz a segéd- 
kezését. 

Akkor nem igen reflektáltunk t. 

laptársunk kegyes készségére. A Per- 
czel beszéde és azt követi publicistikai 
hozsánna azonban szerfelett kiváncsi- 
akká tették a felajánlott segédkezés 
mivolta iránt. 

Azt tudjuk, hogy közjogi követe- 
léseinkről le kell mondanunk. Azt is 
halljuk, hogy a kormánypárt ,„szabad- 
elvű párt. És azt is feltesszük e párt 
hiveiről, hogy tudatában vannak az el- 
lenzék szükségének s nem a kormány- 
pártba való egyszerüű beolvadást értik 

a reorganisatio alatt. 
De ha mindoz igy van, mit ha- 

donáznak a conservariv párt alakulásá- 
nak kisértete ellen és mit kivánnak a 
közjogi követeléseitől leszerelt, a sza- 
badelvüség monopoliumából kizárt el- 
lenzék programmjául ? 

E kérdésre ezennel pályázatot hir- 
detünk. A megfejtők közt kisorsoljuk a 
Bánffy Dezső összegyüjtött beszédeit. 

V. 

Politikai hir. 
Választás Abrudbányán. Az abrudbányai 

kerületben választás lesz Lukács miniszter le- 

mondása folytán. A kormánypárt hivatalos 
jelöltje Perczel Béni. Az ellenzéki választó 

polgárok Hoitsy Pált szerették volna jelöltül 

megnyerni, de Hoitsy nem fogadta el. Így a 
valasztók független része most dr. Nagy Ká- 
rolyt léptette fel, a ki szintén kormánypárti, 

de a ki legalább a auota felemelést 
nem szavazza meg. 

A névtelen levél. 
Jelenet a képviselőházból. 

Budapest, jan. 22. 

Rakovszky István kijelenti, hogy pártja 
a rendelkezési alapot, mint a melynél kivá- 
lóan előtérbe lép a bizalom kérdése, nem 
szavazza meg, kérdi a miniszterelnököt, hogy 
honnan veszi azt a jogot, hogyitt harmadik 
személy levelét olvassa fel, melynél ki van 
zárva, hogy azok korrekt uton juthattak volna 
kezébe. Ha maga az illető, a ki a levelet 
kapta annyira megfeledkezett volna magáról, 
hogy a levelet a miniszterelnök felajánlotta 
volna, ő magának kellett volna visszautasitani. 
Mindnyájan ismerjük azt a nagy ismeretlent, 
a kire annyi gonosztevő hivatkozik a tör- 
vényszék előtt, midőn azzal védekezik, hogy 
nem bünös, a tettet egy ismeretlen követte 
el. De azt az ismeretlent még senki sem látta. 
(Derültség a néppárton.) 

De kik irnak névtelen leveleket ? Gyáva 
emberek, a kik midőn a levelet irják, tudják 
hogy aljasságot követnek el. (Zajos tetszés 
balfelől.) S ilyen aljasságokat tálal fel a mi- 
niszterelnök aa Háznak. Ha nem állana par- 
lament előtt s az országgyülés iránti tisztelt 
nem akadályozná ebben, azt mondaná erre: 
Hunde! (Nagy zaj.) A 

Vizsgálni akarja, hogy miként kerül- 
hettek a levelek a miniszterelnök kezei 
közzé. Alighanem másképp, mint hogy utköz- 
ben akadtak meg. Már is nagy a gyanu a 
közönségben, hogy a postán febontják a le- 
veleket. (Nagy zaj a jobboldalon.) 

Polónyi Géza: Hány 
ket fogják el (Nagy xaj.) 

Elnök: Egy egész szolgálati ág ellen 
ilyen általános vádakat felhozni nem szabad. 
Minden visszaélést fel lehet tárni a képvise- 
lőház előtt, de általánosságban egy egész köz- 
szolgálati ágat vádolni nem szabad. 

Rakovszky István: Tiltakozik 

sürgönyün- 

l terelnök akar 
az ellen a rendszer ellen, melyet a minisz- 

meghonositani, midőn ilyen 
hitvány okmányokkal akar az ellenzék ellen 
fellépni. 

A tételt nem szavazza meg. (HEljenzés 
a néppárton.) 

Blaskovich Ferencz: A minisz- 
terelnök szerdai beszédében egy levélről tesz 
emlitést, a melyet én irtam volna. A minjsz- 
terelnök kérdi, hogy én hogy ülhetek a nem- 
zeti párt padján, mikor a néppártot támo- 
gattam. Kérdi a többségtől, miért támogat- 
ták Ábrányi Kornélt és miért támogatták 
a függetlenségieket a néppárttal szemben. 
(Nagy zaj a szélsőbaloldalon.) 

Kossu t h Ferencz; Hol ? Moudja meg. 

Hentalloer Lajos: Rágalom. Ne- 
vezze meg, (Nagy zaj.) 

Elnök figyelmezteti a szónokot, 
hogy ez már nem személyes kérdés. 

Balaskovich Ferencz: Politikai 
pártállása nyilt. A nemzeti párt elveit vallja, 
s a mennyiben ezek találkoznak a néppárt 
programmjával, ő azokat is támogatja. Nincs 
kifogása az ellen, ha a miniszterelnök felol- 
vassa levelét, a malyet a néppárt központi 
irodájának irt s a melyben csupán informá- 
cziókkal szolgált az egyes választó kerületek- 
ről. Neki is van egy kérése a miniszterel- 
nökhöz. Mondja meg a miniszterelnök, ho- 
gyan jutott birtokába annak a levélnek (Ugy 
van! Ugy van: a baloldalon.) 

Bánffy Dezső báró miniszterelnök 
elmondotta, hogy számtalan névtelen levél 
kiséretében egész sorozata a leveleknek ér- 
kezik hozzá, melynek legnagyohb része a 
néppárt ügyére vonatkozik. Beismeri, hogy 
ilyen levelek felolvasása nem szokott gyako- 
roltatni, és a mikor felolvasta Blaskovich le- 
velét, csak bizonyitani akarta, hogy mi az 
oka a nemzetipárt bukásának. (Derültség.) 
Még nagy tömeg ilyen levele van, de azért 
nem hozza őket ide, mert kétségtelenül 
nem helyes uton küldötték hozzá (Derültség 
és zaj.) 

AZ „ELLENZÉK" TÁRCZÁIJA. 
1897 január 23. 

Egy nagy bölcsész halálakor. 
Ma nem játszuank kedves kicsi fiam, 

í 

Édes apádnak most nagy gyásza van. 

Meghalt egy ember, kinek életében, 

Sohsem ült igy, kis fiu az ölében. 

Meghalt egy ember, érdemekbe' nagy; 

De egyben éppen olyan, mint te vagy, 

Ki most is a szemembe kaczarászol. .. 

- Ő is enynyit tudott csak a halálról ! 

Pedig hány nagy versben buvárkodott, 

Megfejteni e roppant ,végokot." 

A réten nyiltak s hulltak a virágok.. 

S ó ez örök titkok titkára vágyott. 

- Ugy, ugy, nevess rám, édes kis fiam, 

rvendve annak, a hogy, s a mi van. 
Könyümet is töröld le mosolyoddal, 

E foöldi, legszebb lágy rózsaszirommal ! 

Szabolcska Mihály. 

Párisi magyarok. 
I. 

Mademoiselle Lola, dEnglantine, Derzsy Béla 
urnak. (Hotel Continental.) 

Paris. 

Édes Béla! Tiz nap óta - meg tud- 
tam ideérkeztét - naponta tiz levelet is meg 

irtam, kérve magát, hogy látogasson meg. - 

Aztán nem mertem elküldeni. Miért? Igazán 

nem tudom. Ma megjött a bátorságom; s azt 

már megtudom mondani, miért ? 

Tegnap délután a verseny után a Pa- 

villon d' Armenonvilleben, hogy ott ült egye- 

dül a szomszéd asztalnál, - százszor is reám 

emelte azt a két nagy, szomoru szemét. Néha 
ugy tetszett, mintha keresné, hogy hova te- 
gye az arczomat, néha meg mintha nem is 
engem nézne, csak a levegőt, a puszta semmit. 

Mondja Béla, nem tudta, vagy nem akarta 

felismerni abban a vereshaju, kaczagó, daloló 

Jeányban a harnóczi kasznár szőke kis leá- 

nyát ? 

Ha nem akarta - ugy nem volt igaza. 
Es ezért merek ma irni és kérem olvassa vé- 

gig e levelet s aztán jőjjön, ha csak egy pil- 

lanatra is, de jőjjön hozzám. 

Ha nem akart megismerni - ugy nem 
volt igaza ! 

Hogy ezelőtt két évvel a dunaparti 
kioszkban szégyelt helyet foglalni a kis Riedl 
Lujza s a Rjedl kasznár felesége mellett, azt 
most már értem. De itt Párisban a Lola d' 
Englantine, a hires, a „haute cotée demimon- 
dainenel" jó pajtás lenni a legnagyobb chich 
s olyan kegy, a miért minden igazi clubman 
versenyez. 

Milyen szomoru, levert volt tegnap, - 
mintha a báró Schickler letört lovával, letört 

volna utolsó reménye is! Igaz Béla, hogy a 

harnóczi kastély daliás, szép, ifju ura ugy fog 

kiköltözni ősei hajlékából, hogy egyebet sem 
visz magával emlékül, mint - talán - egy 

rózsa bimbót, talán épen arról a centifolia- 

bokorról - tudja ? emlékszik még ? - Oh! 

mintha most is érzeném azt az édes illatot, 

s mint akkor, most is körülölel, s varázsa 

alatt ujra érzem azt a végtelen boldog, első, 

utolsó örök szerelmet. 

Boldog Isten - de nagyon tudtuk egy- 
mást szeretni. Nem mondtuk azt egymásnak 

soha - de tudtuk, éreztük s biztunk egy- 
másban. Oh! ha vissza lehetne oda menni, - 

mikor az első rózsát adta nekem - vagy miért 
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nem volt bátorsága bevallani az egész világ 

előtt, hogy szereti a szegény kasznár kis leá- 

nyát, hogy becsüli, mert feleségül veszi ?! 

Mert szeretett - tudom nagyon sze- 

retett, - és becsült is, - hiszen a kezemet 

is alig szoritotta meg, pedig érezhette, hogy 

azt a szerelmes kis virágot letörhette volna. 

zsy Béla - az Árpádokkal rokon Derzeynek 

egyetlen ivadéka - csak nem vehette 

saját gazdatisztje leányát ? 
el a 

Most ha arra gondolok, szédülés fog 

el! Akkor? Mit gondoltam én azzal? Mi 

végtelen boldogság volt az élet ? Mi ragyogó, 

verőfényes szép volt a világ ? 

Oh! Béla - azóta megismertem jól a 

szerelmet, de mosolyogni csak akkor láttam, 

dalolni csak akkor hallottam. - - - Har- 

madéve - mikor a datura virágzott - hogy 

apámat Mihályffy gróf jószágigazgatónak 

hivta meg, ha akkor a fehérszegfü csokor 
helyett (látja, minden emlékem virág nyilás- 

hoz van kötve) egy piczi keskeny karika 

gyürüvel jött volna bucsuzni, hol lennénk 

most mind a ketten ? 

De nem volt bátorsága - hiszen Der- 

És lássa Béla, én akkor azért nem vol- 

tam szomoru. Szeretem a datura, a szekfü 

illatát s kedves nekem mind a kettő. Ugy 
hittem, olyan tisztán láttam a jövőt, záloga 

volt annak az a könyben égő két szép sze- 
me, reszkető néma ajaka. 

Én nem sirtam. Minek? hiszen köze- 

lebb vitt egymáshoz az a látszólagos tá- 
vozás. 

Az apa uj hivatala több, mint tizezer 
forint jövedelmet adott - anyám Darnay 
leány, rokon, jó barát majdnem minden uri 

családdal. El volt határozva, hogy az év két 

harmadát a fővárosban töltjük. Biztos vol- 

tam a viszontlátásban, a boldog, nagyon bol- 
dog viszontlátásban. 

Nem csalódtam. Alig érkeztünk meg, 
már is betoppant az én életem napja - 

Béla! Oh hogy össze csókoltam annak a ked- 

ves crysanthemum nak minden szirmát, a mit 

akkor hozott; s ugy-e azt nem tudja, hogy 

az a napontai rövid látogatása annyi keserü 

nebéz órán segitett keresztül. Mert akkor már 

volt a ki megkeseritse minden napunkat. 

Megkezdtük látogatásainkat, de minket nem 

látogatott vissza senki. Ha az utczán talál- 

koztunk ismerőseinkkel, alig fogadták köszön- 

tésünket, s nagyon gyakran nem is vették 

észre azt. Mamát mindez végtelen gyötörte, 

nekem megvolt a vigasztalásom - a maga 

miudennapi látogatása. (Akkor nem vettem 
észre, hogy a szinházban, kuglernél, vagy a 
hangversenyeken soha sem volt mellettem.) 

Egy reggel mama végre megtudta, hogy 

miért mellőz minden régi jó barát. Maga 

tudta régen. Mihályffy gróf hires csábitó - 

én nagyon szép vagyok - apám a gróf igaz- 

gatója - következésképen én a szeretője 

vagyok. Ez volt a társaság meggyőződése ! 

Oh! hogy megsirattam azt a napot, mikor a 

harnóczi kis házat ott hagytuk. 
Nem fogja megérthetni soha, hogy 

micsoda kétségbeesés, végtelen keserüség, 

halálvágy fogott el. És a rengeteg sötétsé- 

gen, a mi körülfogta lelkemet még is áthatott 
egy reménysugár. Éreztem, hogy maga nem 

hiszi, lehetetlen, hogy higyje a mit a rosz 

világ beszél, hiszen tanuja volt egész éle- 
temnek, minden gondolatom, szivem minden 

dobbanása jó barátja volt. Hittem, hogy nem 
ejt el, hbogy magához emel s ezzel bizonyitja 

be a világnak, hogy álnok és gonoszul ha- 

zudott. 
Az ősz utolsó szép meleg napja volt. 

Manmát rábirtam, hogy menjünk a kioszkba. 
Ott volt az egész társaság - maga is Béla. 

Reszketve, lázban égve vártam, hogy hoz- 
I zánk jöjjön s a szivem szünt meg dobogni, 
mikor végre közeledni láttam. Igen, közele- 
dett s aztán mintha nem látott volna meg, 

elakart menni az asztalunk mellett, s én a 

kétségbeeséssel vivódó lelkem feltartóztathat- 
lan erejével kiáltám: Béla! 

Milyen zavarral emelte meg kalapját, 

mondott nehány szót s elsietett, eltünt mint 

egy álomkép nyomtalanul - de nem, hiszen 

emlékül, méltó emlékül ott hagyta asztalun- 

kon a - szivarja hamuját. 

Mi volt az én vétkem, hogy tizennyolcz 

évvel, ártatlan tiszta szivvel és lélekkel ki 

voltam taszitva a társaságból? Igy volt meg- 
irya a csillagokban ! 



ot . 

Kolozsvárt, 1897. ELLENZEK (70) Január 23. 
Chimay herczegnő válópöre. 

A párisi Journal tudósitója a követke- 
zökről tesz jelentést: 

A herczeg a vallás kimondását kéri, 
nemcsak azoknak a hallatlan botrányoknak 
alapján, a melyekkel neje nevét beszenyezte 
banem azért is, mert neje, állitólag, orvosi 
rendeletre megtiltotta neki, hogy szobájába 
lépjen. 

A botrányok közül természetesen a leg- 
nagyobb a Rigó czigánynyal való (a Journal 
VYanci-t ir) megszökése. A herczeg a per fo- 
lyamán fölhozza, hogy neje Lougpré ben, a 
hová Rigóval visszavonult, oly botrányos éle- 
tet élt. hogy a polgármestrr kiutasitotta a 
berczegnét, mint egy közönséges korcsmai 
leányt. A mi a gyermekeit illeti, a leánya őt 
esztendős, a fia két éves, azok fölött a felü- 
gyeletet és a nevelésüket a herczeg teljesen 
magára akarja venni, a miért is 75,000 fr. 
évi járulékot kér. 

A herczegné ügyvédje, fiatal párisi fis- 
kális Frederic Allain érvelése a következő; 
A herczegné hozzájárul a váláshoz és teljesen 
méltányolja, hogy a gyermekek a herczegéi, 
a kinek a jellemét nagyra becsüli és a ki 
iránt a legnagyobb tisztelettel viseltetik. De 
két dologban nem enged a herczegné. Elő- 
ször is azt kéri, hogy adják meg neki azt a 
jogot, gyermekeit legalább havonkint egy- 
szer karjaiba zárhassa. Nem bánja, ha ez a 
találkozás valaki előtt, még ha férjének egy 
megbizottja előtt is történik, de azt nem 
engedi, hogy gyermekei teljesen elszakitsák 
tőle. Csak azért hagyta el gyermekeit most 
is, mert nem akarta őket is a 

utolsó emberek egyikének a szerelmét többre 
becsültem tisztességes férjem vonzalmánál. De 
tiltakozom az ellen, hogy a birák itéletükben 
rossz anyának bélyegezzenek engem. Szeretem 
gyermekeimet és épen azért, mert nem akar- 
tam őket egy európai botrányba belevonni, 
azért akartam feoltünés nélkül távozni férjetu 
házából. De a herczeg erre irányuló törekvé- 
seimnek nem akart megfelelni és igy hát bot- 
vány lett a dolog vége, az én akaratom és 
hozzájárulásom nélkül 

Ezután átadták az egész ügyirat-anya- 
I got Morelle ügyésznek, a ki azt inditványozta 
hogy az itéletet a törvényszék tizennégy nap 
mulva hozza meg A törvényszék is ilyen ér- 
telemben határozott. Chimay herczeg végg 
hallgatta az egész tárgyalást 

A hét krónikája. 
Kolozsvár, jan. 28. 

A parlamenti élet immár odáig sülyedt, 

hogy vitáról szó sincs. A képviselők beszél- 
nek ugyan, de a parlamentnek az a nivója, 

megalkottak, rég eltünt s dicsőségének rom- 

jai maradtak. 
A ország nem is érdeklődik ma már a 

parlament müködése iránt. Azzal rég tisztá- 

ban van minden ember, a ki ismeri a poli- 

maga becs- 
telenségeibe keverni Másodszor visszautasitja 
azt a vádat, hogy mikor Longpréban tartóz- 
kodott, ,nyilvános" enyelgései voltak 5-50 
közötti közönség szemeláttára. 

A válópört a Palais de justice polgári 
tárgyalási termében tárgyalták. A hallgató- 
ság körében számos tagja a brüsszeli arisz- 
tokráciának és a chimayi lakoságnak foglalt 
helyet. Ott a többek közt Audentur is, Char- 
ioroi polgármestere. A ministre public tiszt- 
jét Morelle helyettes ügyész látja el, kinek 
inditványára a törvényszék elhatározta, hogy 
a tárgyalást a nyilvánosság kizárásával tartja 
meg. Ez azonban csak olyon malaszt volt, 
mert két párisi, valamint egy brüsszeli ujság- 
nak, ugyszintén a Gasette de Charleroinak 
szerkesztője nemcsak hirlapiró, hanem egy- 
szersmind ügyvéd is, ezen minősőgben pedig 
kimeritő tudósitást küldött a zárt ülésben 
tárgyaltakról lapjának. 

A zárt ülésben legelőször is Beernaert, 
a herczeg első ügyvédje, emelt szót, előadta 
a herczegné bünösségét igazoló tényeket és 
kérte az azonnali vállás kimondását; ugyan- 
igy nyilatkozott De la Croi, a herczeg má- 
sodik ügyvédje is. 

Utánuk Allain, párisi ügyvéd, a herczegné 
védője emelt szót; kifejtette, hogy sem meg- 
bizatása, sem oka nincs a herczegné eljárását 
kimenteni, ellekezőleg, a herczegné kész beis- 
menni azt, hogy egyedül ő a hibás. Ezután 
fölolvassa a herczegnének férjéhez intézett 
leveleit, melyek közül az egyikben szószerint 
ez foglaltatik: ,Őn nem tud megérteni, hogy 
egy fiatal, életvidám asszony életét kellően 
élvezni akarja; ön gyakran magamra hagyott, 
sőt még közös hálószobánkban sem vett észre 
engem! Hát nem tudja ön, hogy egy fivtal, 
életvidám asszony, aki lelkének minden szá- 
lával élvezet után vágyódik, ezt sok ideig 
nem tudja kiállani" stb. 

Ezután a védő előadta, hogy a her- 
czegné megbizásából a következő nyilatkoza- 
tot adta jegyzőkönyrbe: Én, Ward Klára, 
Chimay herczegné kijelentem, hogy bünös va- 
gyok; elhagytam a közös lakást, házasságtö- 
rést követtem el, megérdemlem, hogy elitél- 
jenek, mert nem tiszteltem kellően a chimayi 
herczegnő nevét és családját, hanem a leg- 

tikai viszonyokat, hogy Bánffy rohamosan 

pusztitja az országot és hogy a többséget 

csakis abból a czélból vásárolta, hogy Ausz- 
triának megszavazza jogtalanul a milliókat. 

Az ország elszomorodva látja, hogy a Bánffy- 

aera alatt a nemzet milyen sulyos vesztesé- 

geknek van kitéve, de változtatni békés uton 

tőbbé az állapotokon nem lehet. Ezért hát 

csendes resignatio szállja meg az emberek 

lelkét és visszafojtott keserü érzéssel tehetet- golt nem szokta megzavarni a kolera hire, 
de már a pestis hallattára ő is gondolkozóba 

lenül szemlélik a Bánffy rémuralmat. 
A közügyek iránt pedig nem érdeklő- 

dik senki. Mit is érdekeljen egy olyan par- 

lament, melyben a nagy többség kizárólag a 
kormány támogatására van vásárolva. Argu- 
mentummal hatni nem lehet. Hiába tárja fel 
az ellenzék a veszélyt, mely a nemzetet fe- 

nyegeti, mert a többség mindig azt lesi, hogy 

Bánffy mit parancsol. 

Így csak természetes, hogy a tehetség- 

ben erősebb ellenzék - a mélyik nem a 

kormánytól kapta mandátumát, teljesen vissza- 
vonul a vitától. És az igy kifejlődő parla- 
menti küzdelem, a komoly csatának csak 

látszata. És bizony az ilyen komédia, a hol 

még egy kis szellem sincs, csupa banalitás, 

- épen nem érdekli a közönséget. Ma már 

az országgyülési rovat a legkevésbbé olvasott 

rövat lett az ujságokban. 
* 

A hét csendjét különben gyilkos fegy- 

verek dördülése zavarta meg. Az aninai vé- 

rengzés megdöbbentő hire járta be az or- 

szágot, ismét bizonyságot téve arról, hogy 

Magyarországon, Bánffy uralma alatt az em- 

berélet nem drága. 

Az államhatalomnak szinte megdöbbentő ! 
az a brutalitása, mely szerint nem törődik 

az emberek életével és nem törődik az alkot- 

mányos szabadsággal. De nem törődik sem- 

mit a közállapotokkal. 

Napról-napra látjuk a nép nyomorát, a 

közviszonyok teljes ziláltságát. A munkás nép 

tarthatatlan helyzetét, és mindazokat a mi- 

zeriákat, melyekről okos és becsületes kor- 

mány a lehetőleg gondoskodni szokott. 

resztül a föld tekét. 

Ám a mi kormányunk ilyesmivel nem 

törődik A fődolog a hatalom megszilárdi- 

tása, és kedvére tenni Bécsnek, a honnan 

származik minden hatalom és boldogság Ki 

is törődnék a szegény nyomorult néppel. Ta- 
lán ez a kormány, a mely vak önzésében 

soha sem a közszükséget, hanem önző érde- 

keit szolgálta 

" A nép hallgasson, a nép türjön. És ha 

a méltatlanságok, vagy a rosz viszonyok kö- 

vetkeztében fellázad, akkor elő a csendőröket 

és gyorsan a tömegbe kell tüzelni. Hadd vesz- 

szen az ember. Nálunk olcsó az élete. 

Az aninai bányamunkásokat fellázitot- 

ták a tapasztalt viszszaélések, melyeket saját 

ügyeik rendezése körül tapasztaltak. Bizonyára 

nem reméltek orvoslást békés uton és ez ve- 

zette őket a lázadás terére. Veszedelmes tér 

ez ma nálunk, a hol nem arra van forditva 

a suly, hogy a népet békés uton csillapitsák 

le, hanem halomra szokták lövetni 

Az aninai munkások közül nyomban 10 
A , embert végzett ki a csendőrség golyója. Még 

a mit az Ugronok, Apponyik, Beőthyk stb. több a sebesültek 
száma és még egyre van- 

nak haldoklók. 

-
-
-
-
 

még sok ideig ujabb fejedelmi rövidségü 
nyilatkozatok kiizzadására kellene, hogy for- 
ditsa, holott a haza őt minden pillanatban 
epedve nélkülözi. 

- Gróf Bethlen iratai. A magyar sza. 
badságharczban a Bethlen családból husz hon- 
véd szolgálta a magyar nemzet önvédelmi 
harczát. A husz katona kőzött nem kis fel- 
adat jutott id. gr. Bethlen Ferencz vadász- 
zászlóaljparancsnoknak is, a ki karddal és 
tollal szolgálta nemzetét. Zászlóalját példá- 
san fegyelmezte, a csapatban a legszigorubb 
rendet tartott, a napi teendők minden fon- 
tosabb mozzanatát papirra tette. Hangulatos 
verseket is irt, a melyekben buzditotta, lel- 
kesitette a honfiakat s a hadsereg tagjait, 
később pedig a honflui bánatnak adott az 

férzelem őszinte hangján szép versekben ki- 
fejezést. Ilyen versek kéziratait őrzi a ko- 

De hát Bánffy uralkodása alatt igy or- 

vosolják a nép baját. 

A távoli események közül messze Ázsiá: 

ban ütötte fel a fejét egy rettenetes rém, a ' 

mely tán el is kerül bennünket, de a mitől 

még is megrettent a vén Európa. 

A rémületes pestis hire szárnyalja ke- 

Indiában tört ki a be- 

tegség és erősen szedi áldozatait. És fenforog 

az a veszély, hogy áthurczolják Európába is. 

A komoly és kereskedelmében fanatikus an- 

esett és elfogja küldeni embereit a velenczei 

internátionális tanácskozásra, a hol majd (fáj- 

dalom nem mindjárt, azt fogják megvitatni, 

hogy Európát miként lehetne megvédelmezni 

a pusztitó járványtól. 
A népek pedig félnek és remegnek. - 

Messze-messze keleten van ez a fenyegető vész- 

felhő. Alig egy pontnak látszik, de borzal- 
massága miatt immár át kezd menni a köz- 

hangulatba és az emberek érdeklődve kisérik 

a lapok idevonatkozó hireit. 

Talán szigora intézkedésekkel sikerül 

elejét venni a rettenetes dögvésznek, - mely 

Ázsia felől fenyegeti a czivilizált vén Európát. 

K-s. 

MINDENFÉLE. 
Kolozsvár, január 22. 

Az előfizetési dijak 
beküldését, tisztelettel kéri 

a kiadóhivatal. 

- Korona-tanu. Sándor József ur az- 
zal a fontos kijelentéssel lepte meg a vilá- 

got, hogy ő korona tanu alatt, fö tanut ér- 

tett. Bárha a bünvádi eljárásban a főtanu 

czim körülbelöl csak annyira jogosult, mint 

az Emkében a főtitkári czim, egy ideig nem 

kivánjuk Sándor urat a hasznos ismeretekben 

tovább képezni, mert azt mi is belátjuk, hogy 

édes hazánkat komoly veszély fenyegetné, ha 

a tiszteletbeli alelnök főtitkár az ő legenda. 

szerü és megszámozott munka másod perczeit 

lozsvári történelmi muzeum a hazafias érzü- 
letü néhai nemes gróf hagyatékából. Ujab- 
ban Bethlen András volt földmüvelésügyi 
miniszter ismét küldött történeti okmányo- 
kat nagyatyja hagyatékából a kolozsvári 

történeti ereklyemuzeumnak. Ez iratok kö- 
zött van a honvéd vadász ezredek kimuta- 
tása, melyet Ormay Norbert az ezredek fő- 
parancsnoka állitott össze 1849 jun. 12-éns 
melyben a vadászzászlóaljbeli tisztek az al- 
hadnagyokig mind fel vannak sorolva. Ugyan 
ez iratok között van a kolozsvári önkéntes 
mozditható polgári őrsereg tagjainak név- 
sora, több ut,katona szállitási levél, Beth- 
len Ferencz grófnak a naplója, Petőfi ,Hon- 
véd" czimű verse, (nyom. Pesten 1849. ára 
3 kr.) Az erd. badfőparancsnokságtól a 2. 
vadászezredbeli ideiglenes hadnagy, alorvos 
Majer András urnak is van az iratok között 
czimezve egy levél, a mely soha sem lett 
felbontva. Az értékes kéziratcsomót sok hiva- 

talos és magánjellegü levél egészíti ki 1848- 
49-ből. Ez iratokat a muzeum az 1848-49- 
beli konvédek életrajzai tárában Bethlen Fe- 

rencz gr felirattal ellátott pálliumban he- 
lyezi el. (K.) 

- Farsangihirek. Városibál. 
Csak tegnap hozatott nyilvánosságra, hogy 
Kolozsvársz.kváros törvényhatóság 
tisztikarának tagjai az idei farsangot egy 
fényes álarczos és jelmezes elite bállal akar- 
ják befejezni, s már is a legszélesebb körü 
érdeklődés nyilvánul minden felé a rég nél- 
külőzött mulatság iránt. A rendező bizott- 
ságot holnap fogják megalakitani a város- 
házán tartandó ülésen, egyuttal megbeszélik 
a föbb részleteket. A fő czél az, hogya Má- 
tyás-szobor 

sokat a legkisebbre szoritják, s ezt is a ran 
dező bizottság fogja fedezni. 

A deési kereskedök és kereskedő ifjak 
1897. évi februál hé 6-án Az angol szálloda 
nagytermében zártkörüű bált rendeznek. A 
rendezőség élén: Fegyverneki Govrik Ferencz, 
elnök. Rehák Ágoston, alelnök. Haragay Emá- 
nuel, alelnök. Gőczy Károly, pénztárnok, 
Brugovitz József, ellenör. Ludvig Nándor, 
jegyző és Jagamas János, ellenőr állanak. 

A kolozsvári nyomdászok 
háziestélye, mely február hó 20-án lesz a 
Ne w- York szálloda emeleti disztermé- 
ben, igen szép mulatságnak igérkezik. A ren- 

dezőbizottság a diszesen és izléssel kiállitott 
megbhivókat már a ghiv legközelebbi hét folya- 
mán kibocsátja a hölg közönség részére pe- 

alapjára lehetőleg minél több 
jövedelem biztosittassék, s ép ezért a kiadá- 1 

tel meghivja az elnökség. 

: z 

dig igen szép tánczrendeket készittet, szóval 
mindent megtesz, hogy az estélyt a farsang 
egyik legélvezetesebb tánczvigalmává tegye. 

! - Az „Erdélyi Gazdasági Egylet"-be ujab- 
ban a következők léptek be tagul: B. Bak 
Lajos, Kolozsvár; Biró András ev. ref. pap, 
Darócz; dr. Zsilinszky Endre, Békés-Csaba ; 
dr. Farkas Géza vm. főorvos, Kolozsvár; Mar- 
selek Ferencz gtiszt, Szilágy-Nagyfalu; Szász 
Farkas gtiszt, Tománd; Cs. Lázár László nagy 
birtokos, Lapusnyák; Jeney József nbirt, M.- 
Csávás; Gajzágó Tivadar, Bács; Hatházy Fe- 
renoz, ev. ref. pap, Kibéd; Somogyi Albert n.- 
birt, Héjasfalva; Pótsa János, Czófalva; Z. 
Kiss Sándor, Retteg; Z. Kiss Ödön, Szilágy- 
Cseh; Győrbiró Lajos gtiszt., Bodola. 

- Kaszinói közgyülés. Az ujonnan ala- 
kult kolozsvári Nemzeti-Kaszinó ez évi ren- 
des közgyülését folyó hó 31-én, vasárnap d. 
u. 3 órakor tartja meg főtéri Rédey házban 
levő helyiségében. A közgyülére a kaszinó 
tagjait tisztelettel meghivja az elnökség. 

- Villamossági tanfolyam. A kolozs- 
vári ipariskolák igazgatósága által beállitott 
electro-technikai tanfolyaraora - mint már 
jelentik i, - megfelelő számmal történtek 
a jelentkezések. Az igazgatóság lapunk utján 
is értesiteni kivánja az érdeklődőket, hogy a 
tanfolyem e hó 26 án, kedden délután 7 óra- 
kor veszi kezdetét a kereskedelmi akadémia 
physikai tantermében. (Földszint, balra első 
ajtó). 

Füstbe ment terv. A diák sereg ha- 
ragszik a meteorelogusokra, kik onnan a fő- 
városból ily rossz időt küldötték be. Holnap 
délutánra ugyis nagyszabásu korcsolya ünne- 
pélyt terveztek a tornakerti jégen zenével. 
Több napon dolgoztak a pálya előkészitésén. 
Mikor mindent rendbe hoztak, ma ismét be- 
következett egy lagy idő, mely a korcsolyá- 
zást megakadályozza s a jégpályát tönkre te- 
szi. Ugy látszik beteljesedett Falb ama jö- 
vendölése, hogy az idén a tél febr. márczius- 
ban tombolja ki magát. 

- A kolozsvári kereskedelmi és ipar- 
kamara 1897. évi január hó 28-én (szerdán) 
d. u. 4jórakor közgyülést tart, melynek na- 
pirendjére a következő tárgyak vannak ki- 
tüzve : 

Elnöki közlemények. Kiss Ferencz, 
aradi ipartestületi titkár emlékirata a székely 
kérdés és iparos tanoncz-nevelés ügyében. Á 
megyar textilgyárosok országos egyesületének 
felhivása a hazai származásua gyártmányok 
pártolása ügyében. A hazai ipartestületek, 
központi bizottságoknak megkeresése a kis- 
ipari hitel- és közkereseti szövetkezetek ügyé- 
nek a megküldött programm értelmében való 
támogatása iránt. A kolozsvári iparosok ké- 
rése annak megakadályozésáért, hogy a vil- 
lamos erő-átvitel a világitás ügyében ver- 
senyző vállalatoknak Kolozsvárt az ipari czé- 
lokra szolgáltatandó villamosságra egyedáru- 
ság biztosittassék. 

- Mözgyülés. A rongyos-egylet 
közgyülése e hó 24én (rasárnap] d. g 11 
órakor lesz megtartva a keresk. kamara he- 
lyiségében, melyre az érdsklődőket tisztelet- 

- Erdekes szakülés. Folyó hó 22.én 
d. u. K órakor tartotta az Erd. Muz. Egylet 
orvos szakosztálya első felolvasó estélyét, me- 
lyen Lőte Józset ur és Purjesz Zsigmond 
egyetemi tanárok olvasták fel. 
Lóőte prof. dr. Jakabházy Zsigmond ta- 

nársegédnek a Strassburgi egyetem gyógy- 
szertani intézetében készült s Összehason- 
litó kisérletek a kéksavnak és 
légzésre gyakorlott hatására vonatkozólag" 
ezimü dolgozatát ismertette. A tárgyhoz Ho- 
ránszky László ur egyetemi tanár szólott 
hozzá. Lőte válasza után Purjesz Zsigmond dr. 
ismertette a typhusban szenvedő beteg véré. 
nek a phyphis kulturára gyakorlott hatásá- 
nak diagnostikus értékét. 

- Légszesz és villamos világitás. A 
jövő században ha élünk, fénytengerben 

És nem volt bátorságom meghalni. 

- És betelt a végzet. - IÍgy volt 
megirva, igy kellett történnie. Így lett Riedl 

Lujzából Lola d Eglantine a ki a Champs 
Elyseesi palotájában szivesen várja Derzsi 

Bélát. 
Jöjjön el Béla és ne féljen, nem fogom 

megszidni azért az őrült, féktelen életért, a 
mit két év óta folytat. Két év óta örökös 

mámorban él s ez a rövid idő elég volt, hogy 

lovaival, szeretőivel tönkre tétesse magátl 
Talán, talán beteg a maga szive is? ? 

Jöjjön el Béla, ha csik puszta kivan- 

csiságból is! menny gyeman ot, 
kincset fogok mutatni Van egy 

csoda kis szekrényem, nem hiszem, hogy parja 

volna a világon. Parányi kic i, s b nne egy 

csomó hervadt virag s egy kis ezivarbamu. 

- Elég kinyitnom s feré hajtani fejemet, 

hogy varázs fogjon el, s rózsa, datura, szegfü 

illaton repülök vissza abba a verőfényes, 

pacsirta dalos pusztába az én édenembe s az 

elmult, eljátszott boldogságnak mondhatlan 

vágya áraszt el s mint a mákony, földöntuli 

kéjt, szivszakitó fájdalmat okoz. 

aranyai, 

maganak 1 

Jöjjön, hozza el hozzám a bánatát, ál- 

modjuk át együtt a mi összetört életünk re- 

gényét, ez magát vigasztalni fogja: nekem 

pedig végtelén öröm lesz magát nálam tudni, 
hiszen magának, egyedül magának én min- 
dég a régi 

kis Lujza maradok. 

U. J. Aztán tudja Béla, én nem aka- 
rom, kogy az a centifolio bokor ott a thar- 

nóczi parkban zsidó kézre kerüljön. Megaka- 

ron. "anteni, én gazdag vagyok s nem tu- 

dom, hogy miért ne lehetnék én a hitelezője 

Khón vagy Lévwy helyett ? 

A másolat biteléül 

Carrean. 

Angela. 
ANGOLBÓL FORDITOTTA: 

AMICA. 

XXIV. 

(Folytatás.) (41) 

- Ieen, mondá végre komolyan. 
É. aStuart Rgalba vezető uttól alfor 

du va más irányba mentek. Egy korlátnál, 

horbét a tengert láthatták megallottak. 

Holnap délután indulok, mondá Bob 
végre, hosszas halgatas utáu. 

- Hova? 

- Olaszor-ágba, Egyiptomba, Arábiába: 
akár hova. 

- Egyedül? 

- Igen. 

Bob a korlátra támaszkodott, s a pál- 
czájával lyukakat ásott a puha gyepbe. 

- A bátyám ott hagyja a házát 
Kinába megy mint téritő. 

- Szegény Stuart Royal egészen el lesz 
hagyatva. mondá Angela mosolyogva és köny 
cseppel a szemeiben. 

- De én vissza jövök! mondá 

és 

Bob, 
erő-ebb és diadalmas hangon. Angel, mikor 
jöjjek vissza ? 

Ob ne jöjjön hamar! sugta a leány a ' 
fülébe. 

- Nem, nem jövök, csak három hónap 
mulva. 

Elég hosszas anyi idő ? 

és oly gyorsan utaztam haza, a hogy 

- Én azt gondolom, hogy Karácsonyig 
ne jöjjön. 

Karácsonyig és most csak Szeptember 
elején vagyunk ! mondá Bob. 

- De Nelli, a szegény Neli ! 

- Szegény leány! Jó, legyen hát Ka- 
rácsony. Angela, maga tudja, hogy miért jö- 
vök vissza ? 

- Tudom. 

- Készen lesz ? 

- Igen, volt a 
válasz. 

Bobnak le kellett hajolni, hogy sutto- 
gását mecértse De ekkor sem éritette. Nel- 
linek a tragédiája nagyon közel volt még; 
és Nellinek az utjokból való eltávolodása 
sokkal borzasztóbb volt előttük, mintaogy 
szeretőknek tekinthették volna egymást. 

Hol tudta meg a Nelli halála hirét? 

lassu hangon adott 

kérdé Augel. 
Milánóban; a Timesben láttam meg; 

csak 
tudtam, órülök, hogy a temetesre megérkeztem 
Oh, Bob, ő oly szép volt midőn utoljára a cot- 
tage ajtajában állva láttam, és, ugyan azon 
a napon a tengerbe fulladt! 

- Szegény kis Nelli! 

- Ez oly bozasztó! Nelli olyan élet- 
teljesnek látszott, mint ha meg tudna halni; 
és éppen akkor, midőn minden kivánsága 
teljesölő félben volt midőn... 

Angela elhalgatott, szemeiben könyek 
voltak. 

Ma el kell mennem, mondá végre, hosszu 
szűnet után. 

Ily hamar? Honapokig nem látjuk egy- 
mást. Nem jöhetek Karácsony előtt? 

- Nem. Karácsony estéjén itt lehet, de 
előbb nem. 

- Mely időben? 

- Akár mikor. 

- Irhatok magának? 
- Nem - Karácsonyig legyen türe- 

lemmel. 
Vissza mentek azon az uton a hol jöt- 

tek és a Stuart Royal felé vezető fordulónál 
Angela megállott. 

- Bob, Isten vele! mondá. 
- Szinte négy hónapig nem látjuk 

egymást, modá Bob a leány kezét tartva. 
- Nem - négy hónapig nem; és mi 

azt gondultuk, hogy örökre elváltunk! 
- Négy hónap hosszu idő. 
- Ohb, ne feledjük el, hogy mi tette 

azt csak négy hónappá! mondá Angola Ko- 
molyan. 

És kezét a Bob kezéből kiszakitva tá- 
vozott. 

* 

Az Angel atyja és testvére a következő 
reggel a korai [vonattal szándékoztak elin- 
dulni. 

A felső kabátba és kendőkbe 
Ormond megrázó látvány volt. 

Angela betegnek képzelte ötet, de fo.- 
galma sem volt, - hogy ilyen rosszul 
legyen. Az arcza sárga volt, és nagyon el- 
soványodott, a sötét üregekből szemei vad 
tekintettel ijjedve meredtek ki. Az atyja 
karjára támaszkodva és a lépcső karfáját 
fogva jött le. 

Szemei nyugtalanul néztek körül a 
csarnokon, mintha attól félt volna, hogy 
ott olyas valamit lát a mitől irtózik. Visz- 
szarettent Angelától midőn az kezét nyuj- 
totta segitségül a mint megbotlott, és inkább 
ugy csüngött az atyján, mint egy gyermek, 
nem pedig egy huszonhét éves férfiu. 

Atyám, ő nem képes az utazásra, sugta 
Angela az atyja fülébe. 

- Minél előbb viszem légváltozásra 
annál hamarább meggyógyul. 

burkolt 

Ormond félénken huzódott a sárt ko- 
csi szegeletébe, melyet fogadtak, hogy az 
állomásra vigye őket, és Stuart ur az egyik 
lábával a kocsi lépcsőjén valami utolsó uta- 
sitást adott Angelának, midőn Treherne John, 
lehajlott fővel é lassu léptekkel haladt el a 
kocsi tulsó oldala mellett. 

Ormond sikoltott; az atyja hirtelen a 
kocsiba ugrott. 

ajta!l kiáltá a kocsisnak; és mie- 
lött Angela többet láthatott volna mint 
azt, hogy a testvére elájult, a koesi el- 
tünt. 

- Bucsuzni jöttem, Angela kisasszony- 
tól, mondá Treherne ur a leány kezét tartva 
és nemláto ünnepélyes szemekkel nézett rá. 

- Mikor megy el? ; 
- Holnap megyek Londonba és későb- 

ben Kinába Az én Úram és Mesterem müve 
körül kell szorgalmatoskodjam. 

- Sajnálom, hogy eimegy. 
- Mindig várakortam a téritő mun- 

kára, pedig a leányomat nem vihettem magam- 
mal. Most a hivatásom szólit és én megyek. 
Felemelte a fejét s szemei a rajongó lelkese- 

dés tüzétől égtek. 
! Angela visszahuzta kezét a szoritásából. 
Treherne elfelejtette, hogy azttartotta. A tüz 
kialudt a szemeiből, vállai a régi görbülésü 

ket vették fel. 
- Angela kisasszony mindig szíves volt 

I hozzám. 
- Kérem az eget, hogy álldja meg 

jóságáért és tegye boldog asszonnyá! Isten 
áldja ! 

Treherne nem lépett a hárba. 
1 

/ 

Utolsó 
szavaival megfordult és a kerti uton lement, 

sovány meghajlott alakja a magas fukszia 
bokrok között eltünt. Angela ismét látta őtet, 
a mint a község földjén áthaladt; és ekkor 
látta utoljára: 

(Folytatása következik.) 
.......... 

lobelinnek a 
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Kolozsvárt, 1897. ELLENZEK (1) Január 23. 
fogunk uszni itt Kolozsvárt. A kolozsvári 
észesz gyáruj tulajdonosának Georginak két 
fanczia képviselője jelent meg, hogy a vil- 

amos világitás létesitésére, kapcsolatban a 
gáz szolgáltatással az előmunkálatok terveit 
megtegyék. A képviselők az uj tulajdonos 

szolgáltatott légszeszt kritikán 
rosznak, tisztitatlannak találták, okát a 

erendezés és a gépek tökéletlen voltában 
nondják s hangsulyozták, hogy a régi módi 
osz gépeket ujakkal fogják kicserélni, a lég 
kez árát is lefogják szállitani, mert azt 
! tlrak dolognak tartják öt is, hogy itt 
a tisztitatlan légszeszért köbméterenkint 19 
rt fizessenek, holott a német városokban 
öt ka kr, köbméterje a tisztitott gáznak, 
tet écsben is 9 krajczárjával fizetik köbme- 
terét a magánfogyasztók. 

Bournász János, a kolozsvári felsöbb 
lsányiskola tanára holnap délután az ifjak 
zámára felolvasást tart. Ennek czime ,És 
mégis mozog a főld. A felolvasás helye a 
városház közgyülési terme. Az érdekesnek 
igérkező felolvasásra ezuttal is felhivjuk a 
figyelmet. 
Miajdu Ferenecz, b-hunyadi kir. 

aljárásbiró, Hajdu Bálint kolozsvári házbir- 
tokos fia hosszas szenvedés után Kolozsvárt 
meghalt. Temetése a külmagyar utczai szülöi 
háztól tegnap délután volt nagy részvét mel- 
ett. Ravatala felett Szász Jenő ev. rof. es- 
Peres tartott magható beszédet. A temetésen 

a kir. törvényszék ós a járásbiróságok nehány 
tagja megjelent. A nagy része távollétével 
tündökölt. 

B Erdélyi borok kitüntetése. A Teutsch 
József segesvári czég által mult év októ- 

er és november havában Bordeáuxban (Fran- 
Sziaország) és Londonban kiállitott erdélyi 
orai diszoklevéllel, illetve aranyéremmel let- 
k kitüntetve, és ugy Bordeauxból, mint 
Londonból a kiállitó czágnek a nagy diszjel- vény már meg is küldetett. 

- Bethlen András gróf szem- 
baja. Bécsből irja levelezőnk: Bethlen 
András gróf, volt földmivelésügyi minszteren 
sulyos szemoperácziót végeztek Bécsben. A 
grót állapota már annyira javult, hogy baj- 
tól nem lehet tartani. 

1 - Major okl. tánczmester Stad- 
erkerti táncztermében folyó év január hó 

: 3-án szombaton lesz az egyet. hallgatók táncz- 
iskolai osztályának az estélye. 

- Folitikai affér. Vadnay Andor, 
Csongrád-vármagye főispánja Török József 
gróf főispán és Pulszky Ágost képviselő által 
Provokáltatta Ivánka Oszkár országgyülési 
képviselőt, a ki megbizottai gyanánt Förster 
Ottó és Rohonczv Gedeon képviselőket nevezte 
meg. A megbizottak tegnap délután2 órakor 
találkoztak, de megállapodás közöttük eddig- 
elé nem létesült. Ivánka Oszkár ugyanis, 
értesülünk szerint kijelentette, hogy a Sima 
Ferencz interpellácziója közben Szilágyi De- 
zső elnök rendreutasitására ezeket a kifeje- 
zéseket, hogy: „talán dicsérje a gazembere- 
ket és ,de ha hitványok, nem nevezhetők 
más néven" altalánosságban mondotta és nem 
direkt Vadnay Andorra értette, a mint hogy 
egyáltalán nem ő volt az, a ki az egész kér- 
désnek személyes élt kölcsönzött. Vadnay 

megbizottai azt kivánták, hogy Ivánka e né- 
zetét a Ház nyilvános ülésén fejezze ki, a 
mire azonban Ivánka nem mutatkozott haj- 
landónak és kijelentette, hogy mindig kész 

elégtételt adni annak, a kit megsértett. 

Rigó Jancsi elődje. A chár- leroi-i törvényszék előt most folyik Chimay 
erczegné válópöre és a tárgyalás során elég 

pikáns adatok kerültek napfényre a szenve- 
delmes herczegné multjából. Nem a legérdek- 
telenebb ezek között, hogy a herczegnének 
már évek előtt is volt szeretője, a ki, miként 
a mostani, szintén nem tartozott a legjobb 

társaság tagjai közé. Komornyik volt a her- 
szolgálatában, ki szerencsésen megtudta 

nyerni a jeles hölgy kegyeit. A férj gyana- 
kodott és egyszer meg is leste a szerelmes 
párt, de későn ért a rendezvous helyére, a herczegné ruhájáról a gyors távozás közben 
leszakadt egy szalag éstanuságot tett a meg- 
zavart pásztoróráról. Rigó Jancsi tehát nem 
az első, alkalmasint nem is az utolsó. A her- 
ezegné és szeretője különben jelenleg Milánó- 
ban van. Hétfőn érkeztek oda és a ,Hotel 

Milanó-"ban laknak. 

- A báli névsor iránt. A báli 
rendezőségek tudják legjobban, micsoda fel- 
zdalésoi származnak abból, ha egyik vagy 
másik hölgy kimarad a jelenvoltak sorából. 

örténik tömérdek lamentáczió, haragos apák 
rontanak be a redakczió ajtaján s a báli 
tudositó komoly veszélyben forog. Pedig a 

hibákask tisztára a bálok rendezői az okai, 
mert nem gondoskodnak arról, hogy a lapok 
tudositói számára teljesen megbizható, pontos 
névsort állitsanak össze. Minden nagyobbvá- 
rosban az a szokás, hogy a pénztárpál levő 
Tendező sorba összeirja az érkező hölgyek 
neveit, a mivel nemcsak nékünk, a hirlapok- 
nak tesz szolgálatot, hanem a közönségnek 
is. A bizottsági tagok a bál fényesen beren- 
ezett termei előtt ugyis helyet foglalnak, 

részben, hogy fogadják az érkezőket, részben, 
ogy a jegyeket árulják. A jegyárusitó asz- 
talra ki keil tenni egy iv papirt s arra szép 
betükkel föl kell irni minden érkező hölgy 
nevét. A jegyzéket aztán, mikor a tudositó 

megjelenik, át kell neki adni, másnap a lap 
pedig pompásan hozza a teljes névsort s egy 
durczás arcsocska sem fog sirni: ugyan mi- 
nek mentünk el ebbe a bálba, mikor-még a 

neévsorból is kifeledtek, Ez nagyon fontos 

a mulatságokra nézve, s most a farsangon 
a legmelegebben felhivjuk erre a rendezősé- 
gek figyelmét. 

- Az aranybánya eladást köz- 
vetitőnek küldjék be az eladó bányák rész- 
letes leirását a Történelmi képtárhoz, Buda- 
pest. IV. Duna-utcza, 16. I. emelet. 

- Kiadó Kolozsvárt, a baromvásár- 
tér mellett egy több mint 20 hold területü 
belsőség, gazdasági épületekkel együtt. Ér- 
tekezhetni az „Ellenzék" kiadóhivatalában. 

- Eladó széna. Százharmincz sze- 
kér kitünő minőségü szénafűi széna eladó, 
érsekezhetni az Ellenzék kiadóhivatalában. 

Szinház. 
Balassa Bálint. 

- Opera 8 felvonásban. Zenéjét irta : Farkas 

Ödön. Szövegét: Hamvas lózsef. - 

Még a halálraitélt magyar embernek is 
meg kellene kegyelmezni, mondja Széchény. 
Hát a magyar zeneszerzőkre meg épen ki le- 
het terjeszteni ezt a kegyelmet, mert hiszen 
az ujijunkon fel lehetne számitani azoknak a 
magyar zeneköltőknek nevelt, a kik komoly 
irányban, nemzeti szellemben s valódi hiva- 
tással igyekeznek azon, hogy a kedves magyar 
muzsikát arra a müzenei magaslatra emeljék 
a melyre őt szépségei s mivelésre alkalmas 
volta méltán megilleti. Bécsi csehkarmester, 
valzerkompanista akad feles számmal; az ope- 
rett válfaj is unottá lett már csépelve a tul- 
termelés következtében ; csárdást és kesergőt 
is a kabátujjából ráz ki minden ember, a ki 
3 ütemet összetud valahogy hozni, de vajjon 
Erkel Ferencz óta akadt e magyar zeneszerző 
a ki maradandó becsü oly müvet alkotott 
volna, melyet nemcsak a magyar mond ma- 
gáénak, de a világirodalomban is számot tesz. 
8S vajjon mi ennek az oka. Mindenesetre egy 
Erkel Ferencz nem mindennap akad. De vaj- 
jon a nálánál kisebb tehetségek, az olyan te- 
hetségek is, milyent a külföld szép számmal 
produkál azok is kivesztek nálunk? Lehetsé- 
ges volna-e, hogy a mindenben előhaladott 
Magyarország épen az általa kedvelt zene te- 
rén lenne meddő ? Nem! Külső okokban kell 
keresni tehát e baj forrását s nem is annyira 
a közönség müpártolásának fogyatékos voltá- 
ban, hanem egy olyan külső okban - mely 
Magyarország egységes fejlődésének más te- 
rén is egyik legveszedelmesebb akadálya; a 
főváros mindent monopolizáló törekvésében 
- mely a vidéktől semmit el nem fogad és 
a vidéknek semmit nem is juttat. A főváros 
műintézetei magukat tartják egyedül hiva- 
tottnak zenei termékek produkálására, jaj a 
vakmerőnek ki az általuk emelt müvészetek 
árucsarnokába hazai portékájaért betolakodni 
mer. Ott nem, hogy boldogulást találhatna, 
de ráütik a bukás bélyegét homlokára, mely- 
lyel aztán egy egész ország előtt kell szem- 
lesütve szégyenkeznie. Igy bánik veletek Bu- 
dapest magyar zeneszerzők, igy bánik annak 
legelső müintézete az Operaház a zenei aspi- 
ratiók legfelsőbb foruma. Hol próbáljatok sze- 
rencsét, hol bontsátok ki lelki szárnyaitokat, 
ha az egyetlen hely a nemzetnek félmilliónál 
többet nyomtalanul felemésztő legnagyobb 
fényüzési csarnoka elzárkózik előletek, elzár- 
kózik először, mert magyarok vagytok s még 
inkább, hogy vidékiek vagytok ? A helyett, 
hogy ujzeneinemzedéket nevelne 
még a meglevőnek is szárnyát szegi 
zordon, vaskalapos és kozmopolitikus 
rendszerével, mely a legselejtesebb külföldi 
termékek előadására százezreket áldoz s alig 
elvétve hoz szinre magyar szerzeményt. S 
bár unos-untig hangoztatva lett, hogy na- 
gyobb tért kell engedni a hazai müveknek 
- soha nem látjuk azt a szép elvet teljese- 
désbe menni - de látjuk elkedvetlenedni, 
visszahuzódni azokat. Költőket is, kik az em- 
berfeletti kinnal keresztül vergődtek a kezdet, 
az intrika és ezerféle érdek veszedelmes ut- 
vesztőjén s olyat produkálva mely kiállotta 
a legmagasabb kritikát végre sikerrel szinre 
hozhatták ott szerzeményeiket, de nyomban 
eliszonyodtak attól a képtől, mely az opera- 
ház belső életében naponta lejátszódik s más- 
felé keresnek boldogulást. Mindezeket azért 
hoztuk fel á tegnapi premiére alkalmából, 
mert épen most egy éve, hogy a bpesti opera 
is először hozta szinre Farkas Ödön Balas- 
sáját s bár a pesti közönségnél szép fogad- 
tatásra talált, mi már magába véve is 
nagy sikert jelent egy vidéki szerzővel szem- 
ben s bár a kritika komoly többsége is el- 
ismerőleg foglalt állást mellette négy előadás 
után, a directió beszüntette előadatását. Miért, 
mert nem kaszadarab? Hiszen az opera amugy 
is mindig üres. De különben is mi köze az 
operának a kasszához mikor teljesen a sub- 
ventio tartja fenn, s ezt a subventiót épen 
azért kapja, hogy magasabb művészi szem- 
pontból müködhessék s legfőként, hogy a 
hazai zene istápolója s fentartója legyen. 

Hogy mennyire igazságtalan a pesti 
opera igazgatósága - jobban mondva inten- 
daturája - Balassa Bálinttal szemben, mert 
hiszen a directiónak ott nincs akarata, azt 
legiakább az mondhatja meg, ki a komoly, 
nemes muzsikát szereti s tegnap ezt az ope- 
rát hallotta. De nem is elég azt egyszer hal- 
lani, s mennél többször halljuk annál inkább 
bevésődnek dallamai, erőteljes motivumai lel- 
künkbe. De ha nem csalódom épen ez a 
maradandó becsü müvek legfélreismerhetet- 
lenebb karaktere. 

Balassa zenéje nem hibátlan. Ezt ta- 
gadni sem lehet s hiszen a szerző legke- 
vésbbé véli ezt, de olyan szépségekkel fé- 
nyeskedik, melyek már első hallásra meg- 
ragadjak a zenekedvelő ember figyelmét. Far- 
kas a zenetudós öntudatával hatol be a ma- 
gyar zene kincses tárnáiba s onnan felhozza 
az igazi szépet, becsest és művészi formába 
öltözteti szép gondolatait magyaros formákba 

önti s az instrumentatio legujabb vivmányait 
szem előtt tartva, a dallamok megzenésitése 
még ott is hol ezek kissé kinyujtottakká 
kezdenek válni, soha nem unalmasak. 

A lyrai részekből nem hiányzik a kellő 
melegség s ensembléi összevágók. Érti a kü- 
lönböző zenei effectusok s dynamikus felfo 
kozások müvészetét de a mi legjobban mu- 
tatja, hogy Farkas Ödön a modern zeneszer- 
zés magaslatán áll, az a jellegzetes zenésités, 
mely által a darab alakjai mindig a kedé- 
lyük s jellemöknek megfelelő hangon szólal- 
nak meg. Homonnai az ő derült humorával, 
Balassa az ő melancholicus és magyaros hang- 
ján, s Katicza az édes szerelem hangján 
cseng. Helyesen jegyzi meg idősb. Ábrányi 
Kornél, Farkas egyik legméltóbb birálója, 
hogy ez a szerzőnek egyik legnagyobb ér- 
deme. S csakis a nem épen kifogástalan szö- 
vegnek tulajdonitható, mely teljesen Tóth 
Kálmán Dobó Katiczája nyomán Eger os- 
tromát és a költő Balassa szerelmét Katicza 
iránt vette alapul, hogy néhol a zeneköltő 
sem volt kellőleg inspirálva s kissé banális és 
teljesen mellőzhető 
Ilyen felesleges az első felvonás 
duartett, mely az énekesek által is hamisan 
és izléstelenül előadva - teljesen elmarad- 
hatnas. A második felvonásban a szerelmes 
párok összezördülése teljesen indokolatlan és 
visszatetsző, a muzsika hozzá németes. De 
annál szebb Balassa erre következő magán- 
dala : ,„vissza őbt már mind hiába várom. 
Valóságos zenei gyöngyök az első felvonás- 
ban Balassa dala: ,Az én nevem Balassa 
Bálint", a női kar orientalisan hangzó indu- 
lója s a megható szép ima ezlőteljesen lük- 
tető themája. Vagy mit mondjunk Homon- 
nai humortól duzzadó bordalához, vagy az 
utolsó felvonás kiemelkedő szép tenorsolojá- 
ról ,Gyászban van a szegény özvegy". De 
hiszen mind elősorolni sem lehet a folyton 

motivu- váltakozó s mindig eredeti magyar 
mokból fakadó énekrészeket, melyeket a po- 
lifonikus s erőteljesen instrumentált kiséret 
csak még szebbé s kiemelkedőbbé teszi. De 
teljesen felesleges is mert a pesti összes la- 
pok kimeritő birálatokat közöltek arról an- 
nak idejében, bár nem mindig elfogulat- 
lanul. 

Az előadás elég sikerültnek mondható. Azelő- 
adó müvészek dicséretes buzgalmat fejtettek 

rike dalait a közönség nyilt szinen és több- 
ször megtapsolta. Ugy tetszik azonban, hogy 
Mezei nem volt eléggé disponálva, mert kü- 
lönben hálás szerepeinek képességeit jobban 
is tudná érvényesiteni. Forrai Ferikét tiszta 
és gondos énekeért, Kassait és Váradi Mik- 
lóst csak dicsérettel emlithetjük fel. A ze- 
nekar, mely mükedvelők által volt megerő- 
sitve jól megállotta halyét. S Kovács Kál- 
mán hegedü szólója s a gordonkás remek já- 
teka méltó hatást keltettek. 

Egy ilyen nagyobb szabásu zenemü több 
próbát is megérdemelne s akkorlehetne csak 
a darab teljes hatását megitélni. 

De Farkas Ödön kit a közönség sok- 
szor hivott a lámpák elé s három babérko- 
szoruval ajándékozott meg mégis meglehet 
elégedve tegnapi sikerével. 

Arco. 

Szinházi hirek. Vasárnap két 
előadás lesz. Délután Nebánts virá- 
got adják Turchányi Olgával, Vendreivel, 
Leőveyvel, Rózsahegyivel, Polgárral a fősze- ! 
repekben. Este Lukácsy pompás népszinmüve. 
A veres haju, kerül szinre melyben S. 
Aldor Juliska, Turchányi Olga, Solti Helén, 
K. Szerényi Gizella, Laczkó Aranka, Kassai, 
Szentgyörgyi, Váradi, Rozsahegyi játszák a 
főszerepeket. 

Sabinnők elrablását a kő- 
zönség köréből több oldalról jött óhajtásra 
hétfőn páratlan bérletben megis- 
métlik. 

Frou-frou Meilhac és Helévy rég 
nem adott szinmüve szerdán kerül szinre uj 
kiosztással. A szinmü hires szerepét Gilbertet 
Cserny Berta játsza ezuttal itt először. Ki- 
vüle K. Szerény Gizella, Laczkó Aranka, E. 
Kovács Gyula, Bartos, Janovics játszanak 
még a darabban. 

Shakspereestéje lesz szom- 
baton a szinháznak. III Richardot 
adják E. Kovács Gyulával a czimszerepben, 
Volkmannak a tragédiához irt szép zenéjére 
már készül a zenekar. 

Egyoperette és egy opera 
fölelevenitésére készül most az énekes sze- 
mélyzet. Már a jövő hó első hetében előadják 
Millöcker kedvelt operettjét ,A bellevillei 
szüzet" a női szerepekben: Lányi Edittel és 
Turchányi Olgával. A jövő hó végén elké- 
szülnek Auber pezsgő zenéjü vig-operájával 
a „Fra Diavolóval,4 melynek főszerepeit Me- 
zei, Kassai, Forrai Ferike és S. Áldor Juliska 
fogják énekelni. 

Hetimüsor: 

Hétfő: A sabin nők elrablása. 
Kedd: Balassa Bálint. 
Szerda : Frou-frou. 
Csütörtök : Dolovai nábob leánya. 
Péntek: Szultán. 
Szombaton : III.-ik Richárd. 
Vasárnap: d. u. Szókimondó asszonyság. 

este: A 3 Kázmér. 

Szentgyörgyi István jubilál. A kolozs- 
vári nemzeti szinház érdemes és méltán ked- 
velt derék művésze a jövő hó folyamáu ismét 
jubileumot fog ülni. Pár év előtt ünnepelte 
meg a kolozsvári közönség a derék műüvészt 

szinészkedésének huszonötéves jubileumát, most 

pedig ismét alkalma nyilik arra, hogy Szent- 

györgyi István mellett tüntessen abból azal- 

kalomból, hogy a müvész immár huszon- 
öt éve állandóan a nemzeti szin- 

ház tagja. Emlék zhetik a szinházlátoga tó 

neplés bizonyára méltó lesz a jeles 

zenerészeket szurt be. 

vegen a mal a szintársulat ünnepelte, gyönyörű ba- 

részéről felnyujtott koszoru is járult. 

volt. 

közönség arra, a mikor 1871. évben Szent- 
györgyi István és neje, Krasznay Mihály és 

Filipovicsné, később Krasznayné együtt 

léptek fel egy estén ,A csizmadia mint ki- 

sértett czimü népszinmüben. A bemutató 

előadáson alig tudtak csak némi feltünést is 

kelteni. Ámde tőleg Szentgyörgyi István ro- 

hamosan nyerte meg a közőnség kegyét s a 
mióta a szinház tagja - tehát egy negyed 
századot meghaladó idő alatt - állandóan 

birja a közönség rokonszenvét és becsülését 
A szinház igazgatósága mint halljuk a jövő 

hó folyamán jelöl ki egy napot arra a czélra, 

hogy Szentgyörgyi iránt a közönség különö- 

sen is kifejezhesse a rokonszenvét. Az ün- 

művész 
érdemei és egyben a közönség szeretetéhez 

is. Közelebbről még visszatérünk a tárgyra. 

E Kovács Gyula jubileuma. Debreczenből 
irják : Megható ünnepély folyt le tegnap 
este a szinházban. E Kovács Gyula jubileu- 
ma alkalmából. A nagy müvészt ez alkalom- 

bérkoszorut nyujtva át az ünnepeltnek. A 
szintársulat tagjai a szinpadon gyülekeztek s 
a mikor a függöny felgördült Komjáthyné 
és Kiss lrén kézenfogva vezették őt a szin- 
padra, a hol Vidor Dezső üdvőzölte. Mélyen 
meghatva mondott E. Kovács Gyula köszö- 
netet a kitüntetésért, a melyhez a kőzönség 

Har- 
sány, szünni nem akaró taps és éljenzés zu- 
gott fel a müvész szavai után s osak hosz- 
szu szünet mulva kezdhették meg az elő- 
adást. 

LEGUJABB. 
(Az Ellenzék" táviratai, telefon-tudósitásai, 

és sürgöny-levelei.) 

FPártértekezlet. 
Budapest, jan. 23. 

Az országgyülési függ. és 48-as 

ki s különösen Mezey és Forray Fe- pártnak tegnap este Kossuth Ferencz elnöklete alatt értekezlete volt, me- 
lyen a tagok majdnem teljes számban 
megjelentek. A párt a kereskedelmi 
tárcza költségvetését tárgyalta s min- 
den tételnél élénk vita támadt, mely- 
ben részt vettek: Kossuth Ferencz, 

Eötvös Károly, Thaly Károly, Thaly 
Kálmán, Rutkay László, Boda Vilmos, 
Luby Géza, Lukács Gyula, Putnoky 
Mór, Pichler Győző, Farkas Balázs stb. 
A pártnak hétfőn t. hó 25-én - este 
6 órakor ujra értekezlete lesz, melyen 
folytatni fogják a költségvetés tár- 
gyalását. 

Országgyülés. 

Budapest, jan. 23. 

A költségvetés részletes tárgya- 
lása volt ma is napirenden. 

Az első felszolaló Lepsényi Miklos 

A választási visszaéléseket felem- 
litve arczátlanságnak mondja a kor- 
mány közegeinek eljárását. 

Elnök rendre utasitja s figyelmez- 
teti, hogyha még ismételné, megvonja 
töle a szot. 

Lepsényi folytatva beszédét, cso- 
dálkozását fejezi ki, hogy a kormány- 
párton teljesen hiányzik az önérzet, mert 
különben nem támogatna ilyoen gyenge 
kormányt. 

Pesze, ugymond a husos fazék, a 
koncz, a sáp miatt történik a tá- 
mogatás, 

Elnök erre megvonja a szót Lep- 
sényitől. 

Nagy zugás a néppárton, 
Madarász József figyelmezteti Szi- 

lágyi elnököt, hogy a házszabályokat 
tartsa meg. 

A házszabályok szerint a szót a 
képviselőtől mindaddig megvonni nem 
lehet mielőtt a rendreutasitott képviselő 
mentségét előadta. 

Szilágyi haragosa visszautasitja a 
figyelmeztést. 

Ö a házszabályok szerint járt el, 
mely neki feltétlenül megadja a jogot 
a szó megvonására. 

Polónyi Géza szerint előbb meg 
kell hallgatni a rendreutasitott képvi- 
selőt. 

Szilágyi elnök kimutatni igyek- 
szik, hogy elébb a szó megvonandó s 
az igazolás csak azután lehetséges. 

Lepsényi igazolván magát, kije- 
lenti, hogy a többséget nem akarta 
sérteni s csak olyat mondott, a mit 

előtte százszor is hangoztattak. 
Horánszky kénytelen megtörni a 

passzivitást nehány perczre, de a levél- 
ügyben kénytelen Bánffytinyilatkozatra 
felhivni, mert különben a néppártnak 
nincs más hátra, mint törvényes utra 
lépni Bánffy ellen, 

Bánffy kijelenti, hogy a levele 
ismeretlen küldte s nem lát benne 
semmit, hogy felhasználta. 

Okolicsányi László kijelenti, hogy 
Bánffy a dozsék politikáját követi, akik a 
leveleket elfogták s ugy csinálták er- 
köléstelen politikájukat. 

Szünet után áttértek a kérvé- 
nyekre. 

Polónyi az általános választói jo- 
got követelte. Kossuth Ferencz csak a 
magyar nyelv meghonositásával. Zichy 
Jenő, Rakovszky, Madarász, Győry Elek 
pártolták. Perczel miniszter ellene. A 
többség irattárba tétette. 

Interpellácziók következtek. Sza- 
gáry László gróf a belügyminiszterhez 
intézett interpellácziót a pestis behur- 
czolása ellen teendő óvintézkedések tár 
gyában. Ugyancsak a belügyminisztert 
interpellálta Várossy Gyula a felső- 
csiki szolgabiró tulkapásai miatt. 

A külügyminiszter a ki- 
rálynál. 

Bécs. jan. 22. 
Ő felsége tegnap d. u. hosszabb 

kihallgatáson fogadta Goluchowsky kül- 
ügyminisztert. 

Forgalmi zavarok Romá- 
niában. 

Budapest, jan. 23. 

A folyton tartó nagy havazások 
következtében mint Bukarestből 
jelentik - Predeálból, Konstancából 
és Nercioryvaból mind nagy késéssel 
értek be a vonatok, A kalalasi buka- 
resti és gyurgyevó-bukaresti vonalo- 
kon a közlekedés teljesen szünetel, 
mindent elkövetnek azonban, hogy a 
forgalmi akadályokat eltávolitsák. 

Törökországból. 

Konstantinápoly, jan. 22. 

A konstantinápolyi nagykövetek vég- 
leg megállapitották a reformokat, melyek a 
közigazgatás, közgazdaság és igazságügy te- 
rén a török birodalomban létesitendők lesznek, 
s a reform tervezetet már a legközelebb elő- 
terjesztik a szultánnak. Ezzel pedig a nagy- 
követek, - mint a ,Kel. Ért."-nek Konstanti- 
nápolyból teljesen megbizható forrásból jelen- 
tik Calice br. osztrák. magyar nagyköveiet, a 
diplomácziai testület dojenjét bizták meg. A 
nagykövet ez alkalommal kifejti a szultán 
előtt az okokat, melyek a nagyhatalmakat 
arra birják, hogy a reformtervezet lehetőleg 
gyorsabb keresztülvitelét sürgessék és azon 
kivül figyelmeztetni fogja a szultánt azon 
végzetes következményekre, melyekkel a nagy 
hatalmak közös követeléseinek netáni eluta- 
sitása járhatna. 

Tudományos intézet Jéru- 
zsálemben. 

Bpest, jan. 283. 
Jeruzsálemben ez idő szerint több uj 

tudományos intézet létesitését tervezik. Mint 
a Kel. Ért."-nek Kostantinápolyból jelentik, 
egy meteorologiai és csillagászati obszervató- 
riumot s egy tudományos muzenmot léteei- 
tenek, a melyek költségeit egy franczia hölgy 
Madáme de Larapidie viseli. Azt reménylik, 
hogy ez intézetek a nyár közepéig teljesen 
elkészülhetnek. 
zzzzzege 

Főszerkesztő : 

BARTHA IKLÓS. 
Felelős szerkesztő és laptulajdonos : 

MAGYARY MIHÁLY. 

Nyilttér. 

JÁBOR TÁNCZMESTER 

AGÁN ISKOLÁJÁBAN 
február I-én még egy 3 hóig tartó 

uj tanfolyam nyilik, 
melyre az iratkozások már megkezdődtek. 

Tandij az egész idényre 10 forint, fél- 
idényre (6 hét) ö forint. (3-8) 

Egy első rangu biztositó intézet hely- 
beli főügynőksége egy jó irásu hivatalnokot 
keres. Kik üzletszerzésre is alkalmasak, előny- 
ben részesülnek. 

Kérvények magyar és német nyelven 
bizonyitványokkal ,Hivatalnok" jellige alatt 
az ,Ellenzék" kiadójába intézendők. 

MEZŐGAZDASÁGI BANK 
És 

TAKARÉKPÉNZTÁR RÉSZVÉNY- 
TÁRSASÁG 

Be Kolozsvár (Jókai-utoza 8. sz. emelet.) 

Betétek után naptól napig 

E 50), kamatot = 
fizet, s a tőke-kamat adót is az inté-. 

zet sajátjából fedezi. 
Minden a bank és takarékpénztári ügylé- 

tekre vonatkozó felvilágositással szivesen szolgál: 

7001/,. (17-25) az igazgatóság, 
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45 Arverési hirdetmén e.. ss.sasamemesaem e..0.00 
rvVeréesi Irde meny . Van szerencsém általános elismeréssel kitüntetett zamatos, tiszta E AR ANY- g AS" s z ÁLLOD A 

Alulirt birósági végrehajtó az 1881. évi LX. t.-cz. 102. §-a értelmében ezen- é 33/A ha 
nel közhirré teszi, hogy a kolozsvári kir. törvényszék 1896. évi 11722. számu D 5 a Tisztelettel t m 
végzése következtében Dr. Fischer Lajos csódtömeggondnok, ügyvéd által képvi- isztelettel tudatom a nagyé demi közönséggel, hogy a Nagy-utcza e 

selt Duchony János és fia csődtömegéhez tartozó, s a milleniumi kiállitáson ki- a n. é. közönség b. figyelmébe ajánlani. : A szám alattlev 

állitva volt és 1030 frtra becsült különböző butorokból álló ingóságok nyilvános Krakkói asztali, Ráczürmös, Riesling Carbenet, Som Sauvig- ran sas"-szállodát é dé fi dót = 
árverésen eladatnak. non (Király hor) nagy készletben áli ben. A nyiségb 5 ys s sven g o0ga 

jen i gy készletben áli pinczémben. A nagy mennyiségben .. . .. i . 
ey verésnek 3 Kolorvár városi kiz. jarásbirójág S8404-1800 száma levő Ráczürmös árát 54 krról 50 krra szállitottam le. Ennél olcsóbb a f. évi január hó elejével lózsa Benjáminnétól átvettem. 

végzése folytán Kolozsvártt, Belhid-utcza, Ferenczi Ignácz-féle háznál leendő esz- jó bor nincs ma a piaczon. Telj - 
közlésére 1897. évi január hó 27-ik napjának délelőtti 9 órája határidóül ki- ; ; ; eljes erőmmel arra törekszem, hogy a városi közönségnek és a éS 
tűzetik és ahhoz a venni szándékozók oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az jefeltve kitanó borok a 1 telztényosabb, kzoz é enmgyeleten at a vidéki látogatóknak kegyes pártfogását kiérdemeljem. 4 

rintett ingóágok az 1481. éri Ex t zi 107. és 108, a ártelmében készpénz j, sorban ] 8 p ? s kezolt Az eka ar s rági jó, hisnovát fenntartom. Kitünő háziasan é 
zetés mellett, a legtöbbet igérőnek becsáron alul is el fognak adatni. l Simon E d ur dusan berendezett füszer: és cseimege-kereske- a ya tieztán eze ialokkal, zentes és előzékeny kiszol- 

Kelt Kolozsvártt, 1897. évi január hó 10. napján. ndre désében Belmonostor-u. 12. (Kiss Sándor-féle ház.) gálással igyekszom kiérdemelni a nagyérdémü közöuség párttogását, a 
PAP JENŐÓ, a Vé h Sándor ur füszer- és vegyes-kereskedésében, Beltorda- Ab " 

kir. birósági végrehajtó. ű utoza és az ; é pátera onánsokat elfogadok előfizetésre házban vagy házon kivül 8 

óvári Kis i a vendéglőben, a honnan házhoz is hordhatni. ét rttól feljebb. Társas ebédeket és vacsorákat is jutányosan eszközlök. 

Sz. 4á30-1896. végr. 67. (1-1) 7 p p Kiváló tisztelettel : A nagyérdemü közönség kegyes pártfogását kéri tisztelettel : 

Árverési hirdetmény. a5 0 1 WALTON Epuvánp. a 60. (1-6) VvVÁRHALMY FERENCZ, 
sagy4 az „Aranysas"-szálloda bérlője. 

Alulirt birósági végrehajtó az 1881. évi LX. t.-czikk 102. §-a értelmében alaasaatatta ezee ...... 7 t 1 
ezennel közhirré teszi, hogy a sz.-udvarhelyi tekint. kir. törvényszék 1896. évi mmrraa m la 
2988. polg. számu végzése következtében Gyarmathy Ferencz székely-uovarhelyi ! ttlteeszlsat Em 
ügyvéd által képviselt Székely-udvarhelyi zálogkölcsön-intézet javára peteki Ke- 
rekes János és társai ellen 100 frt és jár. erejéig 1896. évi november hó 7-én a 1 
foganatositott kielégitési végrehajtás utján lefoglalt és 362 frtra becsült I.) Ke- L e 8 uJ a b b 
rekes Jánosnál 44 frt 10 krra becsült; II.) Gidó Sándornál 100 frtra becsült; e 

III.) ifj. Jakab Sándornál 70 frtra becsült; IV.) ifj. Biró V. Andrásnál 40 frtra FARSA Né I GZI KKE K 
becsült többféle termények és gazdasági eszkőzök, ökrök és tehenekből álló in- * 
góságok nyilvános árverésen eladatnak. - me gérkeztek II MÚSZAKI IRODÁJÁT 

a nagyrabecsült épittető közönség szives s figyelmébe ajánlja 

épibes-váltalkozó, 
Kolozsvártt, Nagy-utcza 48. sz. alatt. 

Elvállal: 

földmunkálatot, a magas vizi- és beton-épitkezések minden- 
nemü munkálatainak tervszerü kivitelét, ugyszintén ezen 
munkanemek műszaki tervezését - a jelen kor magasabb 
igényeinek megfelelően - pontosan és a legszoli- 

dabb árak mellett. 57. (2-6) 

Mely árverésnek az oklándi kir. járásbiróság 6688-1896. számu végzése 
folytán 100 frt tőke követelés, ennek 1896. évi február hó 5. napjától járó 60/, s.. ; 
kamatai, 1/,0/, váltódij és eddig összesen 41 frt 67 krban biróilag már megál- F O G E L A N T A L 
lapitott költségek erejéig, a községi biró házánál, Petek községében leendő esz- 
közlésére 1897. évi január hó 27-ik napjának délelőtti 10 órája határidőül divatárú házába, 
kitüzetik és ahhoz a venni szándékozók oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az 

érintett ingóságok az 1881. évi LX. t.-cz. 107. és 108. §-sa értelmében készpénz Kolozsvártt, főtér 12. SZ. alatt. 
fizetés mellett, a legtöbbet igérőnek becsáron alul is el fognak adatni. 914. (15-x) 

Kelt Oklándon, 1897. évi deczember hó 16. napján. 

LÓRINCZI KÁROLY, 
kir. bir. végrehajtó. 

Xxx xxxxx 

ELADÓ HÁZ. 
524 öeoosooso 

Teltünő olcsó jó tüzifa! 
Hasáb és dorong tölgyfa vegyesen. 
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*. Egeres állomásán egy waggon 100 m. m. . 32 frt. e 
« Kolozsvárt, a Trencsin- tér (Fapiacz-sor) I3. sz. 3 Molozsvártt házhoz szállitva.... 6frt. 9 UJ LAK ATOS Ü ZLETI! 

még 6 évig adómentes Első minőségü usztatlan hasáb bükkfa. a Aii E x 2 ő 
7 ! ; m Sósmazó (Szamosvölgy) állomásán 100 m. m. 32 frt. v 

erneletes ház; esmazgelákmn m aam mrmmi körizmi mm 
x eladó e , Megrendethető: mai kornak megfelelő 

= x - 
Érteezhetni: Wachsmann Frigyes ügyvéd ur irodájában é s BEICI MÓRNAL Kolozsyártt, Nagy utcza 5. sz. 8 5 LA KAT o S-ű / LE TE T é 

Kolozsvártt, belközép-utcza 6. szám alatt. l vidéki megrendelésok 10 írt előleg beküldése ellen s ' nyitottunik 
48. (1-1) *é utánvyét mellett eszközöltetnek. Képzettségünk folytán bátrak vagyunk minden e szakmába 

xxxxxxxx - rA A nR A . ess. e ' áfózüékat rálatae Tölthaoztélak it2 lápcsó rácsozato- 
e Vasuti szállitási dijak tájékoztatásul: Egeresről, Sósmezőről ket stb. pontosan és styl szeriei a etástabebb ekaráktözhetye 

a.. e...eee.... Apahidára.......8frt 69 kr. 15 írt 69 kr. ét 8 Uzvsunté 
t e Kolozs-Karára.....9 frt 69 kr. 20 frt 69 kr. írb gyezin én javitásokat is pontosan és a legolcsóbb 

Ó Á Virágos-Völgyre,... . . II írt 69 kr. 22 frt 19 kr. ' árban elvállalunk. 
e ELAD TEG LAGY R. 8 fgéresre .......... 1 it é . 21 t 68 k Miért is nagybecsü pártfogásukat kérve, vagyunk 

* ö Kocsárdra és M.-Ujvárra.. . 15 írt 69 r 25 fet 69 kr ö : kiváló tisztelettel: 
fe A városhoz közel (Szentgyörgy -hegyében) Maros-Ludasra . 1 . : 18 frt 69 kr. 28 frt 69 kr o60. (5-5) BARTHA és LAKATOS, 

e bérbe kiadott 80/,-ot jövedelmező, s O Kolozsvártt, vasuti raktáramból (Csuszda): ' mű- és épület-lakatosok. 
12 hold területtel, igazgatói és mesteri lakással, 2 Teljes 4 kbm. nem usztatott I. oszt. hasáb bükkfa 10 frt 50 kr. () sesessese..e.e.. cs 

: lslálló és kocsi-szinnel, 2 kemenczével, 12 : 8 hasáb cserfa.. 39 frt - kr. ű . * e 
darab 30 méteres hossza száritó-szinnel és telje.. 14 hasáb és dorong tölgyfa ..ít kr pe- Belközép-utcza 4. szám. 

e felszereléssel s Ü Eek házhoz szállitással 1 frttal drágább. 

tTölgyfa-pallók htdlásnak, selejt Slipperek, keritési oszlopok Van szorencsénk a n. é. közönséget értesiteni, ho 
: azonnal eladó. mndi kaptatók. KEI . ér udapesten egy nagy é 

é s Zz.. 1 i .l esatatai KONcz ERű éritójnestertel Kolozsvart, 65. (1-10) Nagy-utcza 5. sz. I em. elephot sz: 270. E C Ő D Ö E GE 1 

! ..... a senese.es... tess........ e a 6 — vettünk 
E tntatasms aanamtmtantmnamsma, 7 ' E 

z.. és az által képesek k e . p vagyun e 
i , 4 HALLATLAN OLCSÓ egy ata 2é pandát minek ára azelőtt 1ő frt volt, most 30 frt, 

Eladó anya. é ay a ...v00 
* „ fiu-öltönyt, " ,, ; 5 e z ; / 

í A Bogdán Istvánné-féle téglagyárral a egol képen eget 2 2 : 
zomszédos, É svek metmmtét . 

[ [/ [/ A 4 : Nadrágot " 6 " " * 

porond-bányával biró és téglagyárnak is 4 méteres ol 9 frt 50, régi öl 8 frt 50. Divatos nói zörmegallárt ; s0 . 
.. , Kalapot és sapkát ,, ,„z, 1-3 

alkalmas Megrendelhető és megtekinthető: Nyakkendőt 1,pb0 E 
: : . i 

y Divatos tzilindert , 8 4 frt.' 
É . 

50 hold területü tanya eladó. a . B szkani j s « A nagyérdemü közönség pártfogását kéri a 

ni lehet: [4 . ztai Értekezhetni lehet:t: vasút melletti telepén. zsz) Ransburg F. és Fia. 
Kajántó-völgyben, a 10. számu háznál, Kiss Mártonnal. (2-2 

62. (2-2) * eanranmonstsanttoooms ánamatomanmmumt un ver- Belközép-utcza 4. szám. Be 

SÁRGA JÁNOS 
ÉKSZER- ÉS ÓRA-ÜZLETÉBEN 

pe- KOLOZSVÁRT, HID-UTCZA 11. SZÁM ALATT. me ( 
rátöéttéo öfött kbös elkötsama 

Előnyös ár mellett, nagy választékban és izléses kivitelben raktáron vannak: 

arany és drága-kő ékszerek, ezüstnemük 
arany lánczok, jegy-gyürük, schweitzi arany-, ezüst-, fali-, inga- stb. órák, 

Antidue ezüstnemük és órák. = 
Ékszerek, arány-, ezüstnemük teljes értékben megvétetnek vagy becseréltetnek. 

Javitások pontosan. Becses pártfogást kérve tisztelettel SÁRGA JÁNOS. 

Ép ité dáimat 
van szerencsém Vile is a n. é. épittető közönség b. figyelmébe 

ajánlani, hol a mai kor igényeinek megfelelően teljesitek épitési é 

tervrajzok és költségelőirányzatok elkészitését, valamint S 

elvállalok helyben vagy vidéken kisebb-nagyobb épit- 

kezések keresztül vitelét. 

Épitési iroda Kolozsvártt : Külmonostor-utcza 55. sz. 
Budapesten: Délibáb-utcza 23. sz. 

Teljes tisztelettel; 

16. (3-0 czAnó pAJos, 
épitő-mester. 

)) 

Nvyomatott Magvyarvy Mihálv nyomdaanan Kolozsvárt Belközén-ntoza 88. srám ajstt.


